
EDGE HANDGUARD WOVEN CARBON FIBER LIGHTWEIGHT -
BRIGAND ARMS EDGE HANDGUARD 12.375" WOVEN CARBON FIBER
LIGHTWEIGHT

Lengths: 7,  9,  12.375  &  15 inches Tube: Patented carbon fiber braid Caps:
Aluminum Barrel Nut: Standard Free Float w/ Jam Nut (included)  You can
install this handguard right out of the box! Want to add some accessories? No
worries, check out the Brigand Arms 2.5" Picatinny Rail Segment, sold
separately. Allows you to add as few or as many accessories as you'd like
while maintaining a lightweight rail. It comes with a special backing plate to
make sure any accessories you add remain secure at all times.

Attributes

Name: BRIGAND ARMS EDGE HANDGUARD 12.375" WOVEN CARBON FIBER LIGHTWEIGHT
Manufacturer: BRIGAND ARMS
Product no.: 100022531
Mfr. No.: 12E-223
Color: Black
Length: 12.375
Material: Carbon Fiber
Style: Lightweight
Delivery weight: 0.29kg
UPC: 761768415290

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.y.1
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Sicherheitsanleitung für den EDGE HANDGUARD
WOVEN CARBON FIBER
Einleitung
Danke, dass du dich für den EDGE HANDGUARD WOVEN CARBON FIBER entschieden hast. Dieses Produkt wurde
entwickelt, um dein Schießerlebnis zu verbessern und gleichzeitig Sicherheit und Zuverlässigkeit zu
gewährleisten. Bitte lese diese Sicherheitsanleitung sorgfältig durch, bevor du den Handguard verwendest, um
eine sichere und ordnungsgemäße Nutzung sicherzustellen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Gehe immer vorsichtig mit Feuerwaffen und Zubehör um und sorge dafür, dass sie sicher aufbewahrt
werden, wenn sie nicht verwendet werden.
Halte dich an alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich Zubehör und Nutzung von Feuerwaffen.
Sei dir deiner Umgebung bewusst, wenn du Feuerwaffen benutzt, und stelle sicher, dass du dich in einem
sicheren und legalen Umfeld befindest.
Stelle sicher, dass alle Zubehörteile mit deiner Feuerwaffe kompatibel sind, um Fehlfunktionen oder
Unfälle zu vermeiden.
Überprüfe regelmäßig deinen Handguard und Zubehörteile auf Anzeichen von Abnutzung oder
Beschädigung, bevor du sie verwendest.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Altersbeschränkungen: Dieses Produkt ist für Personen ab 18 Jahren gedacht. Stelle sicher, dass
Minderjährige beim Gebrauch von Feuerwaffen von einem verantwortungsbewussten Erwachsenen
beaufsichtigt werden.
Potenzielle Gefahren:

Eine unsachgemäße Installation kann zu einem Versagen des Zubehörs führen, was Verletzungen
verursachen kann.
Die Verwendung inkompatibler Zubehörteile kann die Integrität des Handguards beeinträchtigen
und zu Unfällen führen.

Überlastung vermeiden: Überschreite nicht das empfohlene Gewichtslimit für Zubehörteile am
Handguard, um Stabilität und Sicherheit zu gewährleisten.
Sichere Installation: Stelle immer sicher, dass der Handguard ordnungsgemäß installiert und gesichert
ist, bevor du ihn benutzt.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation:1.

Entferne den vorhandenen Handguard von deiner Feuerwaffe gemäß den Anweisungen des
Herstellers.
Positioniere den EDGE HANDGUARD über dem Lauf deiner Feuerwaffe.
Sichere die Laufmutter mit der mitgelieferten Jam Nut, um eine Free FloatBefestigung zu
gewährleisten.
Stelle sicher, dass der Handguard korrekt ausgerichtet und sicher befestigt ist.
Siehe im Installationshandbuch, das speziell für dein Feuerwaffenmodell ist, nach weiteren
Anleitungen.

Nutzung:2.

Nach der Installation kannst du Zubehörteile mit dem Brigand Arms 2,5" Picatinny Rail Segment



(separat erhältlich) hinzufügen.
Stelle sicher, dass alle Zubehörteile sicher befestigt sind und die Funktion der Feuerwaffe nicht
behindern.
Überprüfe regelmäßig die Festigkeit des Handguards und der Zubehörteile während der Nutzung.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge den Handguard und alle Zubehörteile gemäß den lokalen Vorschriften.
Entsorge den Handguard nicht im allgemeinen Müll. Informiere dich über Recyclingprogramme, die
CarbonfaserMaterialien annehmen.
Wenn du Fragen zur Entsorgung hast, konsultiere bitte die örtlichen Abfallbehörden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen zu Sicherheits oder Produktunterstützung beziehe dich bitte auf die Kontaktinformationen, die mit
deinem Kauf bereitgestellt wurden. Es ist wichtig, Zugang zu Unterstützung zu haben, falls benötigt.

Fazit
Die Befolgung dieser Richtlinien hilft dir, ein sicheres und angenehmes Erlebnis mit deinem EDGE HANDGUARD
WOVEN CARBON FIBER zu gewährleisten. Sicherheit und die Einhaltung lokaler Gesetze und Vorschriften sollten
immer an erster Stelle stehen. Danke, dass du dich für unser Produkt entschieden hast.



Safety Instruction Guide for EDGE HANDGUARD
WOVEN CARBON FIBER
Introduction
Thank you for choosing the EDGE HANDGUARD WOVEN CARBON FIBER. This product is designed to enhance
your shooting experience while ensuring safety and reliability. Please read this safety instruction guide carefully
before using the handguard to ensure safe and proper usage.

General Safety Guidelines
Always handle firearms and accessories with care and ensure they are stored safely when not in use.
Follow all local laws and regulations regarding firearm accessories and usage.
Be aware of your surroundings when using firearms and ensure that you are in a safe and legal
environment.
Ensure that all accessories are compatible with your firearm to avoid malfunctions or accidents.
Regularly inspect your handguard and accessories for any signs of wear or damage before use.

Specific Safety Precautions for Use
Age Restrictions: This product is intended for use by individuals who are at least 18 years old. Ensure
that minors are supervised by a responsible adult when using firearms.
Potential Hazards:

Improper installation can lead to accessory failure, which may cause injury.
Using incompatible accessories may compromise the integrity of the handguard and lead to
accidents.

Avoid Overloading: Do not exceed the recommended weight limit for accessories on the handguard to
maintain stability and safety.
Secure Installation: Always ensure that the handguard is properly installed and secured before use.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Remove the existing handguard from your firearm according to the manufacturer’s instructions.
Position the EDGE HANDGUARD over the barrel of your firearm.
Secure the barrel nut using the included jam nut to ensure a free float fit.
Ensure that the handguard is aligned correctly and securely fastened.
Refer to the installation manual specific to your firearm model for additional guidance.

Usage:2.

Once installed, you can add accessories using the Brigand Arms 2.5" Picatinny Rail Segment (sold
separately).
Ensure that any accessories are securely attached and do not obstruct the operation of the
firearm.
Regularly check the tightness of the handguard and accessories during use.

Disposal Instructions
Dispose of the handguard and any accessories in accordance with local regulations.
Do not dispose of the handguard in general waste. Check for recycling programs that accept carbon fiber
materials.



If you have any questions about disposal, please consult local waste management authorities.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or product support, please refer to the contact information provided with your
purchase. It is important to have access to assistance if needed.

Conclusion
Following these guidelines will help ensure a safe and enjoyable experience with your EDGE HANDGUARD
WOVEN CARBON FIBER. Always prioritize safety and compliance with local laws and regulations. Thank you for
choosing our product.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el EDGE
HANDGUARD WOVEN CARBON FIBER
Introducción
Gracias por elegir el EDGE HANDGUARD WOVEN CARBON FIBER. Este producto está diseñado para mejorar tu
experiencia de tiro mientras garantiza seguridad y fiabilidad. Por favor, lee esta guía de instrucciones de
seguridad cuidadosamente antes de usar el handguard para asegurar un uso seguro y adecuado.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre maneja las armas de fuego y los accesorios con cuidado y asegúrate de que estén almacenados
de forma segura cuando no los estés utilizando.
Sigue todas las leyes y regulaciones locales respecto a los accesorios y uso de armas de fuego.
Sé consciente de tu entorno al usar armas de fuego y asegúrate de estar en un lugar seguro y legal.
Asegúrate de que todos los accesorios sean compatibles con tu arma de fuego para evitar fallos o
accidentes.
Inspecciona regularmente tu handguard y accesorios en busca de signos de desgaste o daño antes de
usarlos.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Restricciones de Edad: Este producto está destinado a ser utilizado por individuos que tengan al
menos 18 años. Asegúrate de que los menores estén supervisados por un adulto responsable al usar
armas de fuego.
Peligros Potenciales:

La instalación incorrecta puede llevar a fallos en los accesorios, lo que puede causar lesiones.
Usar accesorios incompatibles puede comprometer la integridad del handguard y llevar a
accidentes.

Evita Sobrecargar: No excedas el límite de peso recomendado para los accesorios en el handguard
para mantener la estabilidad y seguridad.
Instalación Segura: Asegúrate siempre de que el handguard esté correctamente instalado y asegurado
antes de usarlo.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:1.

Retira el handguard existente de tu arma de fuego de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Coloca el EDGE HANDGUARD sobre el cañón de tu arma de fuego.
Asegura la tuerca del cañón utilizando la tuerca de bloqueo incluida para asegurar un ajuste de
flotación libre.
Asegúrate de que el handguard esté alineado correctamente y bien ajustado.
Consulta el manual de instalación específico para el modelo de tu arma para obtener orientación
adicional.

Uso:2.

Una vez instalado, puedes añadir accesorios utilizando el segmento de riel Picatinny de 2.5" de
Brigand Arms (vendido por separado).
Asegúrate de que cualquier accesorio esté firmemente acoplado y no obstruya el funcionamiento
del arma de fuego.
Revisa regularmente la firmeza del handguard y los accesorios durante su uso.



Instrucciones de Desecho
Desecha el handguard y cualquier accesorio de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches el handguard en la basura general. Consulta programas de reciclaje que acepten materiales
de fibra de carbono.
Si tienes preguntas sobre el desecho, consulta a las autoridades locales de gestión de residuos.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad o el soporte del producto, por favor consulta la información
de contacto proporcionada con tu compra. Es importante tener acceso a asistencia si es necesario.

Conclusión
Seguir estas directrices ayudará a garantizar una experiencia segura y agradable con tu EDGE HANDGUARD
WOVEN CARBON FIBER. Siempre prioriza la seguridad y el cumplimiento de las leyes y regulaciones locales.
Gracias por elegir nuestro producto.



Guide de Sécurité pour le Gardemain Woven
Carbon Fiber EDGE
Introduction
Merci d'avoir choisi le Gardemain Woven Carbon Fiber EDGE. Ce produit est conçu pour améliorer ton
expérience de tir tout en garantissant sécurité et fiabilité. Veuillez lire attentivement ce guide de sécurité avant
d'utiliser le gardemain afin d'assurer une utilisation sûre et appropriée.

Directives de Sécurité Générales
Manipule toujours les armes à feu et les accessoires avec soin et assuretoi qu'ils sont stockés en toute
sécurité lorsqu'ils ne sont pas utilisés.
Suis toutes les lois et règlements locaux concernant les accessoires d'armes à feu et leur utilisation.
Sois conscient de ton environnement lorsque tu utilises des armes à feu et assuretoi que tu es dans un
environnement sûr et légal.
Assuretoi que tous les accessoires sont compatibles avec ton arme à feu pour éviter les pannes ou les
accidents.
Inspecte régulièrement ton gardemain et les accessoires pour tout signe d'usure ou de dommage avant
utilisation.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Restrictions d'âge : Ce produit est destiné à être utilisé par des personnes âgées d'au moins 18 ans.
Assuretoi que les mineurs sont supervisés par un adulte responsable lors de l'utilisation d'armes à feu.
Risques potentiels :

Une installation incorrecte peut entraîner une défaillance de l'accessoire, ce qui peut causer des
blessures.
L'utilisation d'accessoires incompatibles peut compromettre l'intégrité du gardemain et entraîner
des accidents.

Évite de surcharger : Ne dépasse pas la limite de poids recommandée pour les accessoires sur le
gardemain afin de maintenir la stabilité et la sécurité.
Installation sécurisée : Assuretoi toujours que le gardemain est correctement installé et sécurisé avant
utilisation.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :1.

Retire le gardemain existant de ton arme à feu selon les instructions du fabricant.
Positionne le Gardemain EDGE audessus du canon de ton arme à feu.
Sécurise l'écrou de canon en utilisant l'écrou de blocage inclus pour assurer un ajustement flottant.
Assuretoi que le gardemain est correctement aligné et solidement fixé.
Consulte le manuel d'installation spécifique à ton modèle d'arme à feu pour des conseils
supplémentaires.

Utilisation :2.

Une fois installé, tu peux ajouter des accessoires en utilisant le segment de rail Picatinny de 2,5"
de Brigand Arms (vendu séparément).
Assuretoi que tous les accessoires sont solidement fixés et ne bloquent pas le fonctionnement de
l'arme à feu.
Vérifie régulièrement le serrage du gardemain et des accessoires pendant l'utilisation.



Instructions de Mise au Rebut
Dispose du gardemain et de tous les accessoires conformément aux réglementations locales.
Ne jette pas le gardemain dans les déchets généraux. Vérifie les programmes de recyclage qui acceptent
les matériaux en fibre de carbone.
Si tu as des questions sur l'élimination, consulte les autorités locales de gestion des déchets.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité ou le support produit, consulte les informations de contact fournies
avec ton achat. Il est important d'avoir accès à de l'aide si nécessaire.

Conclusion
Suivre ces directives t'aidera à assurer une expérience sûre et agréable avec ton Gardemain Woven Carbon
Fiber EDGE. Priorise toujours la sécurité et le respect des lois et règlements locaux. Merci d'avoir choisi notre
produit.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per EDGE
HANDGUARD WOVEN CARBON FIBER
Introduzione
Grazie per aver scelto l'EDGE HANDGUARD WOVEN CARBON FIBER. Questo prodotto è progettato per migliorare
la tua esperienza di tiro garantendo sicurezza e affidabilità. Ti preghiamo di leggere attentamente questa guida
alle istruzioni di sicurezza prima di utilizzare l'handguard per garantire un uso sicuro e corretto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Maneggiare sempre armi da fuoco e accessori con cura e assicurarsi che siano conservati in modo sicuro
quando non in uso.
Seguire tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti gli accessori e l'uso delle armi da fuoco.
Essere consapevoli dell'ambiente circostante quando si utilizzano armi da fuoco e assicurarsi di trovarsi in
un ambiente sicuro e legale.
Assicurarsi che tutti gli accessori siano compatibili con la propria arma da fuoco per evitare
malfunzionamenti o incidenti.
Ispezionare regolarmente l'handguard e gli accessori per eventuali segni di usura o danni prima dell'uso.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Restrizioni di Età: Questo prodotto è destinato all'uso da parte di individui di almeno 18 anni.
Assicurarsi che i minorenni siano supervisionati da un adulto responsabile durante l'uso delle armi da
fuoco.
Potenziali Rischi:

Un'installazione impropria può portare a un guasto dell'accessorio, il che potrebbe causare
infortuni.
L'uso di accessori incompatibili potrebbe compromettere l'integrità dell'handguard e portare a
incidenti.

Evitare il Sovraccarico: Non superare il limite di peso raccomandato per gli accessori sull'handguard
per mantenere stabilità e sicurezza.
Installazione Sicura: Assicurarsi sempre che l'handguard sia installato e fissato correttamente prima
dell'uso.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:1.

Rimuovere l'handguard esistente dalla propria arma da fuoco secondo le istruzioni del produttore.
Posizionare l'EDGE HANDGUARD sopra la canna della propria arma da fuoco.
Fissare il dado della canna utilizzando il jam nut incluso per garantire un adattamento free float.
Assicurarsi che l'handguard sia allineato correttamente e fissato in modo sicuro.
Consultare il manuale di installazione specifico per il proprio modello di arma da fuoco per ulteriori
indicazioni.

Uso:2.

Una volta installato, è possibile aggiungere accessori utilizzando il segmento di rail Picatinny da
2,5" di Brigand Arms (venduto separatamente).
Assicurarsi che eventuali accessori siano fissati in modo sicuro e non ostacolino il funzionamento
dell'arma da fuoco.
Controllare regolarmente la rigidità dell'handguard e degli accessori durante l'uso.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire l'handguard e qualsiasi accessorio in conformità con le normative locali.
Non smaltire l'handguard nei rifiuti generali. Controllare i programmi di riciclaggio che accettano materiali
in fibra di carbonio.
Se hai domande sullo smaltimento, ti preghiamo di consultare le autorità locali per la gestione dei rifiuti.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per qualsiasi domanda riguardante la sicurezza o il supporto del prodotto, ti preghiamo di fare riferimento alle
informazioni di contatto fornite con il tuo acquisto. È importante avere accesso a assistenza se necessario.

Conclusione
Seguire queste linee guida aiuterà a garantire un'esperienza sicura e piacevole con il tuo EDGE HANDGUARD
WOVEN CARBON FIBER. Dai sempre priorità alla sicurezza e alla conformità con le leggi e i regolamenti locali.
Grazie per aver scelto il nostro prodotto.



Sikkerhetsinstruksjonsguide for EDGE
HANDGUARD WOVEN CARBON FIBER
Introduksjon
Takk for at du valgte EDGE HANDGUARD WOVEN CARBON FIBER. Dette produktet er designet for å forbedre din
skyteopplevelse samtidig som det sikrer sikkerhet og pålitelighet. Vennligst les denne
sikkerhetsinstruksjonsguiden nøye før du bruker håndtaket for å sikre trygg og korrekt bruk.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Håndter alltid skytevåpen og tilbehør med forsiktighet og sørg for at de er lagret trygt når de ikke er i
bruk.
Følg alle lokale lover og forskrifter angående skytevåpen og tilbehør.
Vær oppmerksom på omgivelsene når du bruker skytevåpen og sørg for at du er i et trygt og lovlig miljø.
Sørg for at alt tilbehør er kompatibelt med ditt skytevåpen for å unngå feilfunksjoner eller ulykker.
Inspiser regelmessig håndtaket og tilbehøret for tegn på slitasje eller skade før bruk.

Spesifikke sikkerhetsforholdsregler for bruk
Aldersrestriksjoner: Dette produktet er ment for bruk av personer som er minst 18 år gamle. Sørg for
at mindreårige er under tilsyn av en ansvarlig voksen når de bruker skytevåpen.
Potensielle farer:

Feil installasjon kan føre til feil på tilbehøret, noe som kan forårsake skade.
Bruk av inkompatibelt tilbehør kan kompromittere integriteten til håndtaket og føre til ulykker.

Unngå overbelastning: Ikke overskrid den anbefalte vektgrensen for tilbehør på håndtaket for å
opprettholde stabilitet og sikkerhet.
Sikker installasjon: Sørg alltid for at håndtaket er riktig installert og sikret før bruk.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installasjon:1.

Fjern det eksisterende håndtaket fra ditt skytevåpen i henhold til produsentens instruksjoner.
Plasser EDGE HANDGUARD over løpet på ditt skytevåpen.
Sikre løpsmutteren ved å bruke den medfølgende jam nut for å sikre en free floatpassform.
Sørg for at håndtaket er riktig justert og sikkert festet.
Se i installasjonsmanualen spesifikk for din våpenmodell for ytterligere veiledning.

Bruk:2.

Når det er installert, kan du legge til tilbehør ved å bruke Brigand Arms 2,5" Picatinny Rail Segment
(selges separat).
Sørg for at eventuelle tilbehør er sikkert festet og ikke hindrer driften av skytevåpenet.
Kontroller regelmessig stramheten til håndtaket og tilbehøret under bruk.

Avfallsinstruksjoner
Kaste håndtaket og eventuelle tilbehør i samsvar med lokale forskrifter.
Ikke kast håndtaket i vanlig avfall. Sjekk for resirkuleringsprogrammer som aksepterer
karbonfibermaterialer.
Hvis du har spørsmål om avhending, vennligst kontakt lokale avfallshåndteringsmyndigheter.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle forespørsel angående sikkerhet eller produktsupport, vennligst se kontaktinformasjonen som
følger med kjøpet ditt. Det er viktig å ha tilgang til hjelp hvis nødvendig.

Konklusjon
Å følge disse retningslinjene vil bidra til å sikre en trygg og hyggelig opplevelse med din EDGE HANDGUARD
WOVEN CARBON FIBER. Prioriter alltid sikkerhet og overholdelse av lokale lover og forskrifter. Takk for at du
valgte vårt produkt.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla EDGE HANDGUARD
WOVEN CARBON FIBER
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór EDGE HANDGUARD WOVEN CARBON FIBER. Produkt ten został zaprojektowany w celu
poprawy Twojego doświadczenia strzeleckiego, zapewniając jednocześnie bezpieczeństwo i niezawodność.
Proszę dokładnie przeczytać tę instrukcję bezpieczeństwa przed użyciem handguarda, aby zapewnić jego
bezpieczne i prawidłowe użytkowanie.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze obchodź się z bronią palną i akcesoriami ostrożnie i zapewnij ich bezpieczne przechowywanie,
gdy nie są używane.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i regulacji dotyczących akcesoriów do broni palnej i ich
użytkowania.
Bądź świadomy swojego otoczenia podczas używania broni palnej i upewnij się, że znajdujesz się w
bezpiecznym i legalnym miejscu.
Upewnij się, że wszystkie akcesoria są kompatybilne z Twoją bronią, aby uniknąć awarii lub wypadków.
Regularnie sprawdzaj swój handguard i akcesoria pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń przed użyciem.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Ograniczenia wiekowe: Produkt ten jest przeznaczony do użytku przez osoby, które mają co najmniej
18 lat. Upewnij się, że nieletni są nadzorowani przez odpowiedzialnego dorosłego podczas korzystania z
broni palnej.
Potencjalne zagrożenia:

Niewłaściwa instalacja może prowadzić do awarii akcesoriów, co może spowodować obrażenia.
Używanie niekompatybilnych akcesoriów może naruszyć integralność handguarda i prowadzić do
wypadków.

Unikaj przeciążania: Nie przekraczaj zalecanego limitu wagowego dla akcesoriów na handguardzie, aby
zachować stabilność i bezpieczeństwo.
Bezpieczna instalacja: Zawsze upewnij się, że handguard jest prawidłowo zainstalowany i
zabezpieczony przed użyciem.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja:1.

Usuń istniejący handguard z broni zgodnie z instrukcjami producenta.
Umieść EDGE HANDGUARD nad lufą swojej broni.
Zabezpiecz nakrętkę lufy za pomocą dołączonej nakrętki blokującej, aby zapewnić swobodny
montaż.
Upewnij się, że handguard jest prawidłowo wyrównany i mocno przymocowany.
Skonsultuj się z instrukcją instalacji specyficzną dla modelu Twojej broni w celu uzyskania
dodatkowych wskazówek.

Użytkowanie:2.

Po zainstalowaniu możesz dodać akcesoria za pomocą segmentu szyny Picatinny 2.5" Brigand
Arms (sprzedawany osobno).
Upewnij się, że wszystkie akcesoria są mocno przymocowane i nie przeszkadzają w działaniu broni.
Regularnie sprawdzaj mocowanie handguarda i akcesoriów podczas użytkowania.



Instrukcje Utylizacji
Utylizuj handguard i wszelkie akcesoria zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj handguarda do ogólnych odpadów. Sprawdź programy recyklingowe, które akceptują
materiały z włókna węglowego.
Jeśli masz jakiekolwiek pytania dotyczące utylizacji, skonsultuj się z lokalnymi organami zarządzania
odpadami.

Informacje Kontaktowe w Celach Wsparcia
W przypadku wszelkich zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub wsparcia produktu, proszę odwołać się do
informacji kontaktowych dołączonych do zakupu. Ważne jest, aby mieć dostęp do pomocy w razie potrzeby.

Zakończenie
Przestrzeganie tych wytycznych pomoże zapewnić bezpieczne i przyjemne doświadczenie z EDGE HANDGUARD
WOVEN CARBON FIBER. Zawsze priorytetuj bezpieczeństwo i przestrzeganie lokalnych przepisów i regulacji.
Dziękujemy za wybór naszego produktu.



Turvaohjeet EDGE HANDGUARD WOVEN CARBON
FIBER tuotteelle
Johdanto
Kiitos, että valitsit EDGE HANDGUARD WOVEN CARBON FIBER tuotteen. Tämä tuote on suunniteltu parantamaan
ampumiskokemustasi samalla kun se varmistaa turvallisuuden ja luotettavuuden. Lue tämä turvaohje
huolellisesti ennen käsikahvan käyttöä varmistaaksesi turvallisen ja oikean käytön.

Yleiset turvaohjeet
Käsittele aina tuliaseita ja tarvikkeita varoen ja varmista, että ne on säilytetty turvallisesti, kun niitä ei
käytetä.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat tuliaseiden tarvikkeita ja käyttöä.
Ole tietoinen ympäristöstäsi tuliaseita käyttäessäsi ja varmista, että olet turvallisessa ja laillisessa
ympäristössä.
Varmista, että kaikki tarvikkeet ovat yhteensopivia tuliaseesi kanssa, jotta vältetään toimintahäiriöt tai
onnettomuudet.
Tarkista säännöllisesti käsikahva ja tarvikkeet mahdollisten kulumisen tai vaurioiden varalta ennen
käyttöä.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Ikärajoitukset: Tämä tuote on tarkoitettu käytettäväksi vähintään 18vuotiaiden henkilöiden toimesta.
Varmista, että alaikäiset ovat vastuullisen aikuisen valvonnassa tuliaseita käyttäessään.
Mahdolliset vaarat:

Väärä asennus voi johtaa tarvikkeen epäonnistumiseen, mikä voi aiheuttaa vammoja.
Yhteensopimattomien tarvikkeiden käyttö voi heikentää käsikahvan eheyttä ja johtaa
onnettomuuksiin.

Vältä ylikuormitusta: Älä ylitä suositeltua painorajoitusta tarvikkeiden osalta käsikahvassa, jotta
vakaus ja turvallisuus säilyvät.
Varmista asennus: Varmista aina, että käsikahva on asennettu ja kiinnitetty kunnolla ennen käyttöä.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:1.

Poista olemassa oleva käsikahva tuliaseestasi valmistajan ohjeiden mukaan.
Aseta EDGE HANDGUARD tuliaseesi piipun päälle.
Kiinnitä piippupultti mukana tulevalla jam nutilla varmistaaksesi vapaan kelluvan istuvuuden.
Varmista, että käsikahva on oikein kohdistettu ja tiukasti kiinnitetty.
Katso asennusohjeet, jotka ovat erityiset tuliaseesi mallille, saadaksesi lisäohjeita.

Käyttö:2.

Kun käsikahva on asennettu, voit lisätä tarvikkeita käyttämällä Brigand Armsin 2.5" Picatinny Rail
Segmenttiä (myydään erikseen).
Varmista, että kaikki tarvikkeet on kiinnitetty turvallisesti eivätkä ne estä tuliaseen toimintaa.
Tarkista säännöllisesti käsikahvan ja tarvikkeiden tiukkuus käytön aikana.



Hävittämisohjeet
Hävitä käsikahva ja kaikki tarvikkeet paikallisten sääntöjen mukaan.
Älä hävitä käsikahvaa yleiseen jätteenkeruuseen. Tarkista kierrätysohjelmat, jotka hyväksyvät
hiilikuitumateriaaleja.
Jos sinulla on kysymyksiä hävittämisestä, ota yhteyttä paikallisiin jätehuoltoviranomaisiin.

Lisätietoja varten
Kaikissa turvallisuuteen tai tuotteeseen liittyvissä kysymyksissä, viittaa ostoksesi mukana saatuun
yhteystietoon. On tärkeää, että apua on saatavilla tarvittaessa.

Yhteenveto
Näiden ohjeiden noudattaminen auttaa varmistamaan turvallisen ja miellyttävän kokemuksen EDGE
HANDGUARD WOVEN CARBON FIBER tuotteen kanssa. Aina on tärkeää priorisoida turvallisuus ja noudattaa
paikallisia lakeja ja sääntöjä. Kiitos, että valitsit tuotteemme.



Säkerhetsinstruktionsguide för EDGE
HANDGUARD WOVEN CARBON FIBER
Introduktion
Tack för att du valt EDGE HANDGUARD WOVEN CARBON FIBER. Denna produkt är designad för att förbättra din
skytteupplevelse samtidigt som den säkerställer säkerhet och tillförlitlighet. Vänligen läs denna
säkerhetsinstruktionsguide noggrant innan du använder handskyddet för att säkerställa säker och korrekt
användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Hantera alltid skjutvapen och tillbehör med omsorg och se till att de förvaras säkert när de inte används.
Följ alla lokala lagar och förordningar angående skjutvapen och tillbehör.
Var medveten om din omgivning när du använder skjutvapen och se till att du befinner dig i en säker och
laglig miljö.
Se till att alla tillbehör är kompatibla med ditt skjutvapen för att undvika funktionsfel eller olyckor.
Inspektera regelbundet ditt handskydd och tillbehör för eventuella tecken på slitage eller skador innan
användning.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Åldersbegränsningar: Denna produkt är avsedd för användning av individer som är minst 18 år gamla.
Se till att minderåriga övervakas av en ansvarig vuxen när de använder skjutvapen.
Potentiella faror:

Felaktig installation kan leda till att tillbehör misslyckas, vilket kan orsaka skada.
Användning av inkompatibla tillbehör kan kompromettera integriteten hos handskyddet och leda
till olyckor.

Undvik överbelastning: Överskrid inte den rekommenderade viktgränsen för tillbehör på handskyddet
för att upprätthålla stabilitet och säkerhet.
Säker installation: Se alltid till att handskyddet är korrekt installerat och säkert innan användning.

Instruktioner för installation och användning

Installation:1.

Ta bort det befintliga handskyddet från ditt skjutvapen enligt tillverkarens instruktioner.
Placera EDGE HANDGUARD över pipan på ditt skjutvapen.
Säkra pipmuttern med den medföljande jam nut för att säkerställa en free floatpassform.
Se till att handskyddet är korrekt justerat och ordentligt fastsatt.
Konsultera installationsmanualen som är specifik för din vapentyp för ytterligare vägledning.

Användning:2.

När installationen är klar kan du lägga till tillbehör med hjälp av Brigand Arms 2.5" Picatinny Rail
Segment (säljs separat).
Se till att eventuella tillbehör är ordentligt fästa och inte blockerar funktionen hos skjutvapnet.
Kontrollera regelbundet åtdragningen av handskyddet och tillbehör under användning.

Avfallsinstruktioner
Kasta handskyddet och eventuella tillbehör i enlighet med lokala förordningar.
Kasta inte handskyddet i allmänna avfall. Kontrollera om det finns återvinningsprogram som accepterar



kolfibermaterial.
Om du har några frågor om avfallshantering, vänligen konsultera lokala avfallshanteringsmyndigheter.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella frågor angående säkerhet eller produktstöd, vänligen hänvisa till kontaktinformationen som
medföljer ditt köp. Det är viktigt att ha tillgång till hjälp om det behövs.

Slutsats
Att följa dessa riktlinjer kommer att hjälpa till att säkerställa en säker och trevlig upplevelse med ditt EDGE
HANDGUARD WOVEN CARBON FIBER. Prioritera alltid säkerhet och efterlevnad av lokala lagar och förordningar.
Tack för att du valt vår produkt.



Bezpečnostní pokyny pro EDGE HANDGUARD
WOVEN CARBON FIBER
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali EDGE HANDGUARD WOVEN CARBON FIBER. Tento produkt je navržen tak, aby
zlepšil váš zážitek ze střelby, a zároveň zajišťoval bezpečnost a spolehlivost. Před použitím rukojeti si prosím
pečlivě přečtěte tento bezpečnostní pokyn, abyste zajistili bezpečné a správné používání.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy manipulujte s palnými zbraněmi a příslušenstvím s opatrností a zajistěte, aby byly bezpečně
uloženy, když se nepoužívají.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se příslušenství a používání palných zbraní.
Buďte si vědomi svého okolí při používání palných zbraní a zajistěte, aby jste se nacházeli v bezpečném a
legálním prostředí.
Zajistěte, aby bylo veškeré příslušenství kompatibilní s vaší palnou zbraní, aby se předešlo poruchám
nebo nehodám.
Pravidelně kontrolujte svou rukojeť a příslušenství na jakékoli známky opotřebení nebo poškození před
použitím.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Věkové omezení: Tento produkt je určen pro osoby starší 18 let. Zajistěte, aby byly děti pod dohledem
odpovědné dospělé osoby při používání palných zbraní.
Potenciální rizika:

Nesprávná instalace může vést k selhání příslušenství, což může způsobit zranění.
Používání nekompatibilního příslušenství může ohrozit integritu rukojeti a vést k nehodám.

Vyhněte se přetížení: Nepřekračujte doporučený limit hmotnosti pro příslušenství na rukojeti, abyste
udrželi stabilitu a bezpečnost.
Bezpečná instalace: Vždy se ujistěte, že je rukojeť správně nainstalována a zajištěna před použitím.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:1.

Odstraňte stávající rukojeť z vaší palné zbraně podle pokynů výrobce.
Umístěte EDGE HANDGUARD na hlaveň vaší palné zbraně.
Zajistěte matku hlavně pomocí dodané zajišťovací matice, abyste zajistili volný fit.
Ujistěte se, že je rukojeť správně zarovnána a bezpečně upevněna.
Odkazujte na instalační příručku specifickou pro váš model palné zbraně pro další pokyny.

Použití:2.

Po instalaci můžete přidat příslušenství pomocí segmentu Picatinny Rail Brigand Arms 2.5"
(prodává se samostatně).
Zajistěte, aby bylo veškeré příslušenství bezpečně připojeno a nebránilo provozu palné zbraně.
Pravidelně kontrolujte pevnost rukojeti a příslušenství během používání.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte rukojeť a veškeré příslušenství v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte rukojeť do běžného odpadu. Zkontrolujte recyklační programy, které přijímají materiály z



uhlíkových vláken.
Pokud máte dotazy ohledně likvidace, obraťte se na místní úřady pro správu odpadu.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti nebo podpory produktu se prosím obraťte na kontaktní informace
poskytnuté při vašem nákupu. Je důležité mít přístup k pomoci, pokud je to potřeba.

Závěr
Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečný a příjemný zážitek s vaším EDGE HANDGUARD WOVEN CARBON
FIBER. Vždy dávejte přednost bezpečnosti a dodržování místních zákonů a předpisů. Děkujeme, že jste si vybrali
náš produkt.
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